
Глава 3 - Королева - твоя сестра (часть 2)

 

Она не могла расслышать его правильно.

"Чезаре... моя сестра Изабелла была принцессой-консорткой Альфонсо, который умер".

По обычаю, вдовы, не имевшие детей, должны были до конца жизни уйти в монастырь, не
выходя замуж и не возвращаясь в свои семьи.

Чезаре снова поцеловал грудь Ариадны, когда она отказалась принять участие в его игре. "Ты
всего лишь моя невеста. Я найду для тебя хорошего мужа в деревне, и ты сможешь жить в
достатке. А вот бедной Изабелле придется провести остаток жизни в холодном монастыре,
если я не женюсь на ней".

Что-то определенно было не так.

"Ты не можешь жениться на вдове своего кузена", - возразила Ариадна.

Чезаре невозмутимо ответил: "Просто подтвердите развод Изабеллы де Карло и Альфонсо де
Карло в суде. Изабелла оставалась девственницей на протяжении всего брака, поэтому она
соответствует критериям исключения для развода согласно правилам суда".

Ариадна была ошеломлена. "Шезаре, моя сестра не была девственницей. В 1128 году она
родила ребенка от брата своего мужа, что привело к выкидышу".

"Замолчи!" Девственность Изабеллы была козырем Чезаре. Он вдруг разволновался и ударил
Ариадну, когда понял, что она лжет. "Ложь! Как не стыдно женщине лгать о другой женщине,
особенно если они сестры!"

Ариадна была настолько переполнена эмоциями, что едва могла дышать. Она отчаянно
заговорила дрожащим голосом, пытаясь убедить Чезаре, что не лжет.

"Чезаре, это не заговор, это правда. Все служанки, которые в то время служили кронпринцу,
знают об этом".

"Тихо!"

Чезаре был не в том состоянии, чтобы прислушиваться к голосу разума. Он намертво заткнул
уши и не слышал никаких разумных доводов.



"Я пытался выдать тебя замуж за купца и обеспечить тебе спокойную жизнь, но как я могу
оставить в живых такую вероломную женщину?"

Купец? Спокойная жизнь?

Даже слышать это было абсурдно.

Ты обещал мне, что любишь меня и что мы будем вместе всегда. Поэтому я сделал для тебя
все.

Я просила тебя отложить тот день, когда я стану королевой, из-за моих недостатков, чтобы
учиться и совершенствоваться.

Но из этого следует вывод, что "безупречная женщина", которую ты ищешь, - это моя сестра,
вдова принца?

"Ты сказал, что любишь меня. Ты обещал сделать меня своей королевой и быть вместе вечно".

Это было глупо, но это было все, что она могла сказать.

Чезаре с презрением посмотрел на нее.

"Я никогда не думал, что ты окажешься такой ничтожной женщиной, которая помешает моему
великому делу. У меня нет добродетели, чтобы уступить ради будущего своей страны. Чем я
отличаюсь от Изабеллы, которая ради счастья младшей сестры отказалась даже от
собственной матери?"

Теперь она задыхалась.

Она не могла понять, что наступило раньше - слезы или гнев.

"Я помеха? Изабелла уступила? Я пожертвовала всем ради тебя. Я отказалась от своей
репутации, от своего целомудрия и даже отдала принца Альфонсо в мои руки. Что же делала
Изабелла все это время?"

Зимой, когда Альфонсо и Изабелла сыграли пышную свадьбу и она родила благословенного
ребенка, Ариадне приходилось жевать противозачаточные травы, пеннирояль, каждый раз,
когда она оставалась наедине с Шезаром.

"Если нет возможности родить ребенка, то это грех перед Богом. Я не хочу больше принимать
пеннирояль".



"А если не хочешь?"

"...Если тебе не нравится, что у меня есть ребенок до брака, тогда женись на мне и сделай
меня пьяницей".

Она набралась смелости и отказала ему, но он просто проигнорировал ее.

"Как тебе будет стыдно, если твой живот станет большим еще до того, как мы поженимся? Я
ненавижу, когда два ублюдка встречаются и делают ублюдочного ребенка. Не позорь меня
перед другими".

Если она не хотела потерять Чезаре, у нее не было выбора.

В 1129 году, когда Чезаре готовил государственный переворот с отточенным мечом, Ариадна
каждую ночь, переодевшись незамужней дворянкой, тайно исполняла роль посыльного внутри
и вне дворца. Никто не предполагал, что она, невеста высокопоставленного человека, будет
играть решающую роль в военных действиях, так что это было возможно.

"Я притворялась влюбленной в мальчика-пастуха, а сама каждую ночь упражнялась в
фехтовании ради тебя".

Она перешла черту и флиртовала с другими мужчинами, даже когда жевала
противозачаточные травы из-за Чезаре. По иронии судьбы, слух о том, что она была
незаконнорожденной невестой, преследует ее и по сей день, спустя девять лет правления
Чезаре.

"Ради тебя я даже бросил законного владельца трона на растерзание гончим".

Добрый и нежный принц Альфонсо, который всегда относился к ней по-доброму, в итоге был
повешен на стене замка и стал кормом для ворон.

"Этот палец! Он сгнил и отвалился, потому что я выпила яд вместо тебя".

Ариадна подняла короткий безымянный палец левой руки, который сгнил и отвалился.

На четвертом году правления императора в 1132 году она спасла свою жизнь, приняв яд,
предназначавшийся Чезаре, и лишилась при этом пальца.

Позже выяснилось, что именно Чезаре приказал ей отравиться, используя безымянный палец
левой руки. Возможно, это было недоразумение, а может быть, не было другого выхода, но
пожертвовать пальцем ради человека, которого она любила больше всего на свете, она была



способна.

В результате жертвоприношения она постарела настолько, насколько сильно было время,
которое она посвятила ему, и стала слабой, жалкой и разрушенной по сравнению со своим
молодым, ярким и прекрасным прошлым.

Настало время получить награду за его заботу и преданность.

Однако Чезаре, который должен был дать ей эту награду, лишь холодно смотрел на нее. Его
высокая, внушительная фигура впечатляла, а темно-каштановые волосы с рыжеватым
оттенком и резкие черты лица поражали еще больше.

Он приоткрыл свои прозрачные и гладкие губы.

"Кто-то должен был причинить Альфонсо вред своими руками. Ты же не мог попросить об этом
благородную Изабеллу?"

Глаза Ариадны расширились.

"Ты хочешь сказать, что даже когда принц Альфонсо был жив, моя сестра и ты..."
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